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Страницы Нарнии
(некоторые).

«Покоритель зари».

Скрываясь от многочисленных гостей, на чердаке 
сидели девочка и мальчик: Люси и Эдмунд. Взрослые 
даже не догадывались о новой игре. Да и игра ли это? Для 
взрослых Нарнии не существует. Ведь Люси и Эдмунд уже 
бывали в сказочной стране Нарнии, защищали её от врагов 
и помнили взгляд Золотого Льва Аслана.

Действие 1 		  Эдмунд, Люси, Юстэс

Э д м у н д .	 Люси ! Влезай сюда ! Ну, вот. 
Л ю с и .	 Теперь нас Юстэс не найдёт.
Э д м у н д .	 Эх, в Нарнии я б этого зануду... 
Л ю с и .	 Тихонько, Эдмунд, знает он.
Э д м у н д .	 Откуда ? 
Л ю с и .	 Он прочитал мою тетрадку.
Э д м у н д .	 Ему я врежу для порядка ! 
Л ю с и .	 Там что-то скрипнуло, замри.
Ю с т э с .	 Ага, вот дырочка в двери.

Я тёте все скажу про вас,
Рассказ-рассказ, рассказ-рассказ... 

Э д м у н д .	 А взрослым дела нет до нас.
	 Попасть бы в Нарнию сейчас ! 
Л ю с и .	 И на корабль под всеми парусами ! 
Ю с т э с .	 Я «скорую» пришлю за вами. 
Л ю с и .	 А помнишь, Эдмунд, друг наш Каспиан
	 Хотел исследовать волшебный океан,
	 Найти край света, где уходит тьма. 
Ю с т э с .	 Понятно, вы сошли с ума.   
Л ю с и .	 Там Нарния, а здесь лишь паутина, 
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Э д м у н д .	 Я вытру. 
Л ю с и .	 Эдмунд !!!
Э д м у н д .	 Что ??? 
Л ю с и .	 Картина.

Ах, какая картина за паутиной ! 
Волны колышат корабль, словно живые. 
Выписан парус в подробностях кистью старинной 
Шторм начинается, словно не было штиля.

Ах, какую волну несет голубое, 
Чувствую на губах соленую каплю. 
– Вот бы перешагнуть её вместе с тобою ! 
Если долго смотреть – качает, не так ли ?

Ах, какой корабль, блестит позолота ! 
Буквы, смотри – «Покоритель Зари» зовётся ! 
Рама над нами, как Золотые Ворота, 
Нам перешагнуть её остаётся.

Ах, какой сильный ветер, а окна закрыты ! 
Мы позабудем, что так не бывает вскоре. 
Руку давай, держись и будем прыгать. 
Рама, картина, волна, прыжок – море!

Слышны два всплеска воды.

Ю с т э с .	 Так не бывает, вылезайте, ну !

Слышен ешё один всплеск воды, шум волн, крики чаек.

	 Тётя ! Полиция ! Тону !

Действие 2	� Каспиан, матросы, хор, Рипичип, Люси, Эдмунд, 
Юстэс

М а т р о с ы .	 Человек за бортом ! Человек за бортом !
К а с п и а н .	 Спускайте канаты и шлюпку потом	
М а т р о с . 	 Это дети, король, совершенно одни !	
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М а т р о с . 	 Куда Вы, король ?	
К а с п и а н .	 Я прыгаю к ним.	

Слышен шум возни на палубе и шлёпанье босых мокрых ног.

К а с п и а н .	 Люси ! 
Л ю с и .	 К-к-каспиан !
К а с п и а н .	 Эдмунд ! 
Э д м у н д .	 К-к-каспиан !
К а с п и а н .	 Вот это сюрприз, о Великий Аслан ! 
Л ю с и .	 Мы не одни, там мальчик ещё.
К а с п и а н .	 Что ж он отбивается так горячо ? 
Р и п и ч и п .  	Чего ты дерёшься ? Чего ты кричишь ?
Ю с т э с .	 Не может быть, говорящая мышь !.. 

(падает в обморок). 

Р и п и ч и п . 	� Прекрасная дама и рыцарь отважный, 
Я счастлив вас видеть на палубе нашей. 
Я к вашим услугам и днём и вночи. 
Представлюсь : мышиный король Рипичип. 

Хор матросов:

Он для юношей – отличный пример, 
Для прекрасных дам всегда – кавалер. 
Справедливый его гнев, 
Шпагой острою задев, 
Он дерется, будто... мышь.

Его встретишь – поклониться изволь, 
Он – великий мышиный король. 
Поклонись – и разглядишь, 
Он – герой, а не малыш. 
И бесстрашен, будто... лев. 

Ю с т э с .	� Мышь уберите ! Тоже мне – отдых. Я не 
люблю говорящих животных.

Р и п и ч и п . 	 Кто этот юноша ? Он не учтив,
	 На ветер бросает слова ! 
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Л ю с и .	 Он дикий ещё. дорогой Рипичип !
Ю с т э с .	 Я дикий ?! Полиция ! А-а-а ! 
К а с п и а н .	 В лучших каютах гостей разместите. 
Ю с т э с .	 Лучшую – мне. остальным – что хотите. 
К а с п и а н . 	 Это наверно ваш родственник близкий ? 
Л ю с и .	 Хуже чем родственник, братец капризный.

Слышен храп  матросов.

Действие 3 	 Матросы, Люси, Эдмунд, Каспиан, Рипичип

М а т р о с ы . 	Эй, кто там в трюме, свернуть одеяло !
	 Солнце выходит, утро настало. 
Л ю с и .	 Доброе утро !
Э д м у н д .	 Доброе утро !
Х о р .	 Царствуй, король, и счастливо, и мудро !
Э д м у н д .	 Король Каспиан, правишь ты кораблём,
	 В море бескрайнем куда мы плывём ? 
К а с п и а н .	 Курс на Восток. Надо учесть.
	 Там острова Одинокие есть.
	 Сколько героев уплыли туда –
	 Но безучастна морская вода.
	 К тем островам плывём день ото дня,
	 Но Рипичип знает больше меня. 
Р и п и ч и п . 	 Дети Земли, нарнийцы, для вас
	 Мой несомненно правдивый рассказ.

Тысячу звёздных путей одолев, 
С неба спустился сверкающий Лев.
 Когда ещё не было здесь ничего 
Звучала волшебная песня его. 
Дыханьем святым создана и согрета 
Земля расцветала в день ясного лета, 
Спускалась в долину холмов череда. 
В реке серебрилась живая вода. 
Возникли животные, рыбы и птицы, 
И Нарнии время настало родиться. 
По милости Льва и щедра и полна 
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Открылась зверей говорящих страна. 
Сказочным светом был мир осиян, 
Нарнию создал Великий Аслан.
Было всё так, но из дальней дали 
Явились однажды дети Земли. 
Хорошие дети, но с ними пришла
Колдунья ужасная, полная зла. 
Аслана увидела, взял её страх, 
Она убежала, и скрылась в горах. 
С этого дня ход событий и план 
Свой изменил Златогривый Аслан.
Дни пролетали, столетия шли,
К нам приходили дети Земли.
Они брали в руки меча рукоять,
Чтобы страну от врага отстоять,
И уничтожить коварное зло,
Что за колдуньей по миру ползло.
Славен истории нашей рассказ.
Нам помогает Аслан в трудный час.
В наши надежды, раздумья и сны
Лев к нам приходит из дальней страны.
Воды волшебного там океана
На Краю Света – царство Аслана...
Идём на Восток, проплывём острова.
И встретим Великого Светлого Льва.

Вы не смотрите, что ростом я мал, 
Целую жизнь я об этом мечтал.

Песня Рипичипа :

Слаще мёда – детства годы. 
В платье белом няня пела. 
На Востоке нету ночи, 
Рипичип, Рипичип, Рипичип !

Лета, вёсны, стал я взрослым. 
Но не скрою – жил мечтою: 
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На Краю Света свет получить. 
Рипичип, Рипичип, Рипичип.

Если мышью стану лишней, 
И направят курс обратно,
Я прыгну за борт, не кричи: 
«Рипичип, Рипичип, Рипичип !»

Только б силы мне хватило 
Долго – долго плыть по волнам 
На Край Света, где нету ночи. 
Рипичип, Рипичип, Рипичип.

Я узнаю, что там скраю. 
Одолею и сумею 
Отраженье и свет различить. 
Рипичип, Рипичип, Рипичип.

Действие 4 	 Матросы, Каспиан, Рипичип, Люси, Боцман

К а с п и а н .	 К свету под всеми идём парусами.
М а т р о с .	 Чёрная дымка, король, перед нами !
	 Слева темно! Вы же видите сами
	 Острова нету на карте такого
	 Решайте, король, Ваше первое слово. 
 	 Плыть ли неведомым этим путём ? 
К а с п и а н .	 Что ж, интересно, друзья, подойдём. 
Р и п и ч и п .	 О мой король, мы сбиваемся с курса ! 
К а с п и а н .	 Вам, Рипичип, приключенья по вкусу!? 
	 На карте отметим пятно-островок –
	 И продолжаем наш путь на восток. 
	 Я надеюсь на Вас, мой надёжнейший друг, 
	 Если опасность нам встретится вдруг. 
Р и п и ч и п .	 Я встречу опасность шпагой вперёд !   
К а с п и а н .	 Если до этого дело дойдёт
Л ю с и .	 О, Каспиан, мне так грустно и душно
	 может быть плыть туда вовсе не нужно?
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К а с п и а н . Люси, я король, и положено мне 
знать о загадочных землях в стране

М а т р о с ы . – Смотрите-ка, вот это да ! 
– Я вижу – это темнота. 
– Накрылось море тенью вдруг ! 
– Мы обойдем ее вокруг. 
– Что скажешь, боцман, смелый Рингс?

Б о ц м а н . Для корабля – немалый риск, 
Мне дед из плаванья привёз 
Рассказ про страшный Остров Грёз 
Среди этой темноты 
Сбываются твои мечты

М а т р о с ы . – Я встречу Тома там живым, 
По паре кружек выпью с ним ! 
А я открою замка двери ! 
А я, а я – женюсь на Мэри ! 
И все мы будем – короли.

Б о ц м а н . Смотрите, сумерки легли, 
М а т р о с ы . – И шевелится что-то, слышишь

– Мне кто-то в спину тихо дышит 
– Наверно, – впереди враги ! 
– Проклятье, не видать ни зги ! 
– Противно хлюпает вот тут ! 
– То к нам чудовища плывут. 
– Мне страшно, я хочу домой ! 
– Штурвал оставил рулевой ! 
– Молитву помнишь хоть одну 
– Мы все сейчас пойдём ко дну

К а с п и а н . Остров Грёз – Проклятье Мрака
Тени прошлого и страха. 
Остров нашей слабости. 
Как же мне корабль спасти ? 

Л ю с и . И на Земле, и здесь, и там
Я знаю кто поможет нам ! 

Песня Люси:
Тонка, горяча 
Ты зажгись, моя свеча
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Чтобы трепетный огонь 
Наполнял мою ладонь
Зажгись, укрепись, 
Поднимись  в ночную высь
Чтобы в лучике огня
Бог заметил бы меня

И по этим огонькам 
Он всегда приходит к нам

Хор

Осанна Аслану 
Светлая
Радость моя.

Л ю с и .	 Смотрите, друзья, темнота отступает
	 И ясное солнце на небе сияет
К а с п и а н .	 Чёрным на карте поставьте пятно. 
	 Пусть об опасности скажет оно
 	 По милости Льва продолжается путь !
	 Можно команде теперь отдохнуть.

Шум моря.

Действие 5 	� Матросы, Рипичип, Каспиан, Юстэс, Эдмунд, 
Люси, 

Р и п и ч и п . 	 Солнца свет, поблекли звёзды.  
М а т р о с .	 Впереди какой-то остров ! 
	 Горы и зелёный лес.
	 Мой король, причалим здесь ? 
К а с п и а н . 	 Остров прямо по компасу. 
	 Нам пополнить бы запасы... 
	 Свежая нужна вода. 
	 Следует пристать туда !

Шум моря, скрип такелажа

М а т р о с ы .	 – Прибыли. Вяжи швартовы.
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	 Хорошо на суше снова !
	 – Надо бочки принести... 
Ю с т э с .	 А-а, ну, дайте же пройти ! 
М а т р о с ы .	 Ты укрылся парусами ! 
Ю с т э с .	 Ну, и штопайте их сами ! 
М а т р о с ы .	 Дай пройти, поберегись !
Ю с т э с .	 Ну что за жизнь, ну что за жизнь!
М а т р о с ы .	Парень, ужинать пора,
	 Кинь дровишек для костра 

(разочарование Юстэса)

	 Надо ж на чём-то еду приготовить ! 
Ю с т э с .	 Мрачное ваше средневековье. 
Л ю с и .	 Юстэс, ты воду носить помоги !
Ю с т э с .	 А у меня... растяженье ноги ! 
Э д м у н д .	 Счас донесу бочку, как тебе врежу ! 
Ю с т э с .	 Стану я ждать, дикари и невежи. 
К а с п и а н . 	 Юстэс не путайся, люди устали. 
Ю с т э с .	 А я не устал? Как меня вы достали !!!

Действие 6 	� Юстэс, Люси, Рипичип, Матросы, Боцман

Крик души Юстэса :	
– А, у меня болят ноги,
– А, у меня болят руки,
– А, я такой одинокий,
– А – ни единого друга...

Ю с т э с .	 Ну и не надо, и так обойдусь, 
	 Я вон до этой горы доберусь.
	 Чем вступать с негодяями в ссору 
	 – Заберусь на высокую гору. 
	 Сколько можно залатывать шхуну ?! 
	 А с вершины я на них плюну !
	 Отсюда они как кузнечики скачут,
	 Они ещё вспомнят меня и поплачут.
	 Дождь начинается, сумерки серы –
	 И от дождя я залезу в пещеру. 
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Песня Юстэса :
Как сыро в проклятой пещере.
Всюду дыры, всюду щели.
Что-то давит, что-то колется.
Это же камни, браслеты и кольца. 
Это круглые литые 
Золотые, золотые. 
А блестят, и как их много 
Нету в Нарнии налогов. 
Вот сейчас набью карманы, 
Доберусь до Тархистана. 
Будут у меня отныне 
Корабли, рабы, рабыни. 
Громкий титул, чин державы, 
Круг почёта, бремя славы. 
И разделаюсь я с вами, 
Будь вы все хоть королями.

Ю с т э с .	 Браслет подороже одену на руку.
	 Нет, не фальшивый, тяжёлая штука. 
	 Твёрдая, но золотая кровать. 
	 Можно поспать, можно поспать...

Слышны голоса матросов, которые ищут Ю с т э с а .

М а т р о с .	 Где же ты, Юстэс, Юстэс ! Ау !
	 Ищите в горах и на берегу !
Л ю с и .	 Вы не нашли, дорогой Рипичип ? 
Р и п и ч и п . 	 Надо бы мне наглеца проучить !
	 Ах, я нарушил покой Ваших глаз !
	 Снова ищу его лишь ради Вас. 
М а т р о с ы . Юстэс, иди-ка ты, парень, домой.
	 Наверное, волк подавился тобой. 
Б о ц м а н .	 Не бойся, не будешь ты воду носить.
	 Ну, пожалей ты хотя бы Люси.
	 Плачет голубка, вся извелась.
	 Я накормлю тебя кашею всласть. 
М а т р о с ы . Где же ты, Юстэс, Юстэс ! Ау !
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	 Ищите в горах и на берегу !..  
	 Ау ! Ау ! Ау !..

Слышен звон золота.

Ю с т э с .	 Эх, поспал я. Сколько стоит 
	 Моё ложе золотое ? 

Утро, что ли, или вечер ? 
А пещера стала меньше. 
Ой, рука моя болит, 
И звериный аппетит. 
Надо мне умыться, да ? 
Озеро. Тут есть вода.
Видел я противный сон. 
А-а-а !!! В воде сидит дракон.

Слышен тяжёлый бег.

Ю с т э с .	 Может это из-за денег
Я не встану с четверенек ?
И чего средь бела дня
Хвост преследует меня ?
И рука болит – сил нет
Что за маленький браслет !
Мне вчера большой был он... (остановился)
Стоп ! Я кажется – дракон...

(вой)

Ю с т э с .	 Я – дракон теперь, и вою,
Что же сделалось со мною ? 
Россыпь золотых монет 
Мне закрыла солнца свет. 
А зачем мне миллионы 
Если я – дракон зелёный ? 
Жадность сердца – злая сила 
Меня в зверя превратила. 
Не хочу я быть драконом 
Одиноким, злым, зелёным 
К людям я хочу обратно, 
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Эдмунд, где ты ? 
Добрый брат мой. 
Вот увидеть бы Люси –
И прощенья попросить. 
Крылья есть – могу лететь. 
И весь остров осмотреть. 
Лес, холмы и скалы, даль, 
Берег, море и... корабль. 
Ах, Люси, ах, Эдмунд, брат ! 
Как я страшно виноват.

Слышно хлопанье крыльев и дыхание дракона.

Действие 7 	� Люси, Матросы, Каспиан, Эдмунд

Песня Дракона:
Я утратил смех – 
Стал я хуже всех. 
Я ругал других – 
Отрасли клыки.

Радость не принёс –
Вырос длинный хвост.
Я кошмарный сон –
Дракон.

Я друзей предал – 
Одиноким стал.
Не играл, не пел –
Зеленел.

Я не тратил сил
Не любил.
Я – двенадцать тонн –
Дракон.

Злой холодный век,
Но я – человек.
Сделал гиблый шаг –
И болит душа.
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Мне противен я
Где же вы, друзья ?
Узник и закон –
Дракон.	

Л ю с и .	 Смотрите, смотрите, в небе дракон.
	 Кружит и кружит над лагерем он.
	 Он уже неподалёку от нас.
М а т р о с ы .	 О, мой король отдавайте приказ ! 
К а с п и а н . 	 Мечи наготове, пушки вперёд !
	 Встретим огнём, если он подойдёт ! 
Л ю с и .	 Нет, не стреляйте ! В глазах его страх !
	 Смотрите, он плачет, вся морда в слезах. 
М а т р о с ы .	 Вдруг это чудище с острова Грёзы.
	 Крупные льёт крокодиловы слёзы ? 
Л ю с и .	 Нет, он страдает, лапа болит.
	 Дракон, а умеете Вы говорить ?

	 Слышен отчаянный и беспомощный вой.

	 Вы заколдованы, Вы сам не свой ? 	
	 Смотрите, кивает дракон головой ! 
	 Как же спросить поточнее, боюсь я. 
	 Милый дракон, Вы случайно не Юстэс ?

Слышно хлопанье крыльев, тяжёлые вздохи : «Ю-у-т-у-c !»

Л ю с и .	 – Точно, наш Юстэс, глядите, кивнул. 
М а т р о с ы .	 – Волки не съели, и не потонул.
	 – Глупый пацан – и в драконовом теле !
	 – Вот он какой есть на самом-то деле ! 
Л ю с и .	 Юстэс, тебе исправляться придётся,
	 Для каждого – свой заколдованный остров. 
Р и п и ч и п . 	 Юстэс, я был с Вами строг и ворчлив.
	 Простите меня, я – Ваш друг Рипичип ! 
К а с п и а н .	 В сборе команда. Продолжить ремонт !
	 Сосны рубите – залатывать борт.

Слышен стук топоров.
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М а т р о с ы .	 – Па-а-берегись !
	 – Дракон улетел !
	 – Что же сказать нам он этим хотел ?
	 – Ведь у него был характер несносный.
	 – Смотрите, несёт он отличные сосны ! 
Б о ц м а н .	 Ай, молодчина ! Вот бочки тебе.
	 Воды из ручья привези на себе. 
Э д м у н д .	 Дай покататься, такая охота
	 С птичьего остров увидеть полёта !
К а с п и а н . 	 Боцман и юнга, когда полетите
	 Острова карту в полёте чертите. 
М а т р о с ы .	 – Есть, мой король ! – Ужин на берегу !
	 – Юстэс, дыхни, дай огонь костерку.
	 – Король, что прикажешь ? 
К а с п и а н . 	 После полёта команда: «Отбой!»
	 Юстэс сегодня у нас часовой.

Слышен храп и сопение спящих.

Действие 8 	� Рипичип, Боцман, Каспиан, Матросы, Люси, 
Эдмунд

Р и п и ч и п . 	 Юстэс, один разрешите вопрос :
Можно ли мне к Вам забраться на нос ? 
Чувствую я, – вы грустны и печальны. 
Вам – бочка, мне – ложка прекрасного чаю. 
Там, на Земле, как мне видится ясно, 
Вы не любили ни песни, ни сказки. 
Сердце откроется мудрым словам,
Я лучшие сказки поведаю Вам.

Сказки Рипичипа:
О прекрасных принцессах, что в замках далёких живут. 
О сказочных птицах, что в тихих долинах поют. 
О дружбе и верности, чистой всю жизнь до конца. 
О радости мира, пролитой по воле Творца. 
О рыцарях честных душою и смелых в бою. 
О злых колдунах, что попались на злобу свою. 
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О тех мудрецах, что читают по звёздам слова. 
О Царстве Аслана, Великого Светлого Льва.

Б о ц м а н .	 Утро, король, и починен, и нов,
	 «Покоритель Зари» к отправленью готов ! 
К а с п и а н . 	 Браво. Работа приятная глазу. 
М а т р о с ы .	 Может, сейчас и отправимся, сразу. 
К а с п и а н . 	 В нашей команде Юстэс-дракон
	 На корабле не поместится он ? 
Б о ц м а н .	 Да, мой король, дракон – не пустяк,
	 Взять его надо, да только вот как ?
	 Может лететь будет ходом своим ? 
К а с п и а н . 	 Не знаю, с отплытием повременим.
Л ю с и .	 Эдмунд, вставай !
Э д м у н д .	 Что такое, Люси ?
Л ю с и .	 Там – незнакомец, окликни, спроси !
Ю с т э с .	 Эдмунд, я свой, да спрячь ты свой нож,
	 Ты что, меня не узнаёшь ?
Э д м у н д .	 Юстэс, вот те на, дружище !!!
Ю с т э с .	 Эдмунд, тише, тише, тише.
Л ю с и .	 Ты вернулся, ты – живой !
Э д м у н д .	 Что же сделалось с тобой ?!

Песня Юстэса:
В ночи бессонной			 
Я был драконом,			 
Стать человеком так и не сумев.	

Ночной звездою		
Передо мною			 
Возник Золотогривый Лев.	

Он приближался -		
Я уменьшался.		
От страха я уйти не мог.	
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И вот отчаянно,		
Почти случайно		
Я вспомнил ваше слово Бог.	

Он вёл меня через семь холмов,	
Я с ним идти был всю жизнь готов.	
Там был родник, что бьёт через край.	
Он мне сказал: «Тяжело ? Отдай !»	

И с тихим стоном
Тюрьму дракона
С себя я клочьями снимал.

Шесть шкур пустуют,
Но седьмую
На мне Он просто разорвал !

И на свободу
Я прыгнул в воду –
И спал я чистым, словно снег.

В воде плескался,
Лев улыбался,
Сказал: «До встречи, человек !»

И стал теперь я такой большой.
За ним иду я вслед душой.
Воды живой вдоволь пригубя.
Я понял вас и нашёл себя.

Э д м у н д .	 Юстэс, ты теперь другой... 
Л ю с и .	 Это был Аслан с тобой.

Топот бегущих ног.

Л ю с и .	 Эй, Каспиан, Каспиан, Каспиан !	
К а с п и а н . 	 Юстэс вернулся! Великий Аслан !
	 В сборе команда, по-прежнему, наша.
	 Курс на Восток, отправленье сейчас же !
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Действие 9 	� Рипичип, Юстэс, Люси, Боцман, Каспиан, 
Эдмунд

Звучит музыкальная цитата из песни матросов Нарнии.

Р и п и ч и п . 	 Юстэс, уж вахту закончить пора !
	 Шахматы, новая наша игра,	
	 Ждёт нас в каюте, готовая к бою.	
Ю с т э с .	 Счас, Рипичип. Я тут палубу мою.	
Л ю с и .	 Скажи, Каспиан, окончится срок,
	 Когда мы плывём на заветный Восток.
	 Узнать о дальнейшем мы были бы рады,
	 Когда повернётся корабль обратно ?
К а с п и а н . 	 Каждый, кто искренне света просил,

Свет обретёт, дорогая Люси.
Светлому сердцу ничтожны преграды.
Что ему все золотые награды ?
Зависти нет и жадность забыта,
Мудрость – опора, любови – защита.
В Нарнии мир будет многие лета,

	 Если вернёмся достойные света. 
Б о ц м а н .	 О, мой король, прямо по курсу
	 Остров виднеется ленточкой узкой. 
К а с п и а н . 	 Прямо по курсу идти, так держать ! 
М а т р о с ы .	 Есть, так держать ! На весло поднажать !
	 – Убрать паруса, бросать якоря ! 
Л ю с и .	 Какие огромные звёзды горят !
К а с п и а н . 	 Разрешаю команде на берег сойти. 
М а т р о с ы .	 Король мой, развалины там впереди ! 
К а с п и а н . 	 Что скажешь, боцман, просоленный Рингс ! 
Б о ц м а н .	 На что нам развалины эти сдались !?
	 На берегу мы покушаем славно,
	 Хочется есть, а уж спать – и подавно. 
К а с п и а н . 	 Лагерь готовить и всем отдыхать !
	 Дети, вы что-то хотите сказать ? 
Э д м у н д .	 Хочется кушать и спать, мы не спорим... 
Л ю с и .	 Но так интересно, давайте посмотрим !
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Р и п и ч и п .	 Вам пригодится шпага моя
	 Вас проводить, дорогие друзья ? 
К а с п и а н . 	 Со мной Рипичип и дети Земли.
	 В лагере – Рингс. До свиданья, пошли !

Слышны шаги.

Действие 10 	� Эдмунд, Рипичип, Юстэс, Люси, Каспиан, Звезда

Э д м у н д .	 Смотри, Рипичип, не развалины это,
	 А каменный стол. Всё готово к обеду. 
Р и п и ч и п .	 Стулья из камня старинной работы. 
Ю с т э с .	 Очень красиво, но кушать охота. 
Л ю с и .	 Ах, Каспиан, здесь арбузы и дыни,
	 Торт и пирожные заварные ! 
Э д м у н д .	 И оливье, и холодное с хреном ! 
Л ю с и .	 Тёртый пирог, сыр и пончики с кремом !
Р и п и ч и п .	 Старинный рецепт и изысканность блюд ! 
Э д м у н д .	 Что же мы сесть не решаемся тут ? 
Ю с т э с .      	 Блюда такие поешь не всегда.
	 Вдруг заколдована эта еда ? 
Л ю с и .	 Там на вершине, смотрите далёк,
	 Но приближается к нам огонёк. 
К а с п и а н .	 Вы присмотритесь, подобна лучу,

Дева прекрасная держит свечу.
И голубой серебристый наряд.
Золотом волосы вьются до пят.
Очи, как синее небо сияют.

Л ю с и .	 Это и есть красота неземная.
З в е з д а .	 О, гости, у стола Аслана
	 Не тронули еды, а прибыли так рано. 
К а с п и а н .	 О, госпожа, привет тебе и мир.
	 Ужели Лев Аслан нас пригласил на пир ?! 
З в е з д а .	 Великий Лев велел мне стол накрыть
	 Для тех, кому до Края Света плыть. 
К а с п и а н .	 Позволь представиться : я – Каспиан;
	 Я в Нарнии – король, в походе – капитан. 
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Р и п и ч и п .	 И мне скрываться нет причин :
	 Король мышиный Рипичип ! 
Л ю с и .	 Мы на Земле живём и любим сказки эти;
	 Люси и Эдмунд, Юстэс – дети. 
К а с п и а н .	 Команда спит и ждёт рассвета,
	 Мы все плывём до Края Света.
Ю с т э с .	 Простите, неучтивым буду вдруг,
	 Как нам понять – Вы враг нам или друг ?
	 Одни слова и никаких примет. 	
З в е з д а .	 Хотите – верьте, не хотите – нет. 
Р и п и ч и п .	 Я – Рипичип, и вот что я скажу :
	 Налейте мне бокал за госпожу !

Слышен звук чоканья и звон столовых приборов.

Э д м у н д .	 Как хорошо, что мы пришли сюда. 
К а с п и а н .	 Как Ваше имя, госпожа ? 
З в е з д а .	 Звезда.

Песня Звезды :
Ночь окутана снами (-с нами).
Паруса над волнами (-нами).
В небо глядит капитан и считает до ста. 

Путешествия. Дальние страны, 
Нужны кораблям океаны, 
Океанам нужны капитаны, 
Капитанам – звезда.

Звёзды разные бывают,
Кто – найдёт , кто – потеряет, 
Чья – упадёт, Чья – засияет. 
Но звезда неустанно 

Своего капитана,
Или свет или тьма;	
Выбирает сама.

Золотая награда (-рада),
Звон меча и булата (-лата),
Рассыпается эхом далёкой земли. 
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Я же свечу до рассвета 
Тем, кто плывёт на Край Света, 
Тем, кто поверили в это, 
За светом пошли.

Люди разные бывают.
Я желанья исполняю.
Всё обретёт,
Кто истину узнает.

И моё назначенье –
Этим людям свеченье.
У последней земли
Я храню корабли.

К а с п и а н .	 А как зовётся славный остров этот ? 
З в е з д а .	 Последний Остров Края Света.

В другую сторону начало мир берёт,
А здесь покой и кромка вечных вод.
Я исполняю все желания сполна :
Солидный дом, красивая жена,

	 Земли надел, судьба благоприятна.
	 Всё это сбудется, лишь поверни обратно. 
К а с п и а н .	 Но, госпожа моя, прекрасная Звезда,
	 Так будет жизнь моя бездумна и пуста !
	 И не для золота и почестей, и благ
	 Для Света Истины мы поднимали флаг !!! 
З в е з д а .	 И лишь искателей ты на корабль возьмёшь, 
	 Других оставишь здесь, и после заберёшь.
	 Многих я гостей видала,
	 Искателей на свете мало.
	 Мой остров отделяет Край от Света. 
	 А дальше – Лев Аслан.
К а с п и а н . 	 Я помню это.

Слышны шаги.
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Действие 11 	� Матросы, Каспиан, Боцман, Звезда

К а с п и а н . 	 Я – Ваш король, и по приказу моему 
	 Зайти в каюту всем по одному !
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 В Нарнию, мой король.
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 Богатым приехать домой.
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 Чтоб Мэри дождалась меня.
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 Кольчугу, меч и коня.
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 С Вами на край Земли.
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 За светом все мы пошли !
К а с п и а н .	 Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 Узнать, что правда жива.
К а с п и а н .	  Чего ты хочешь больше всего ?
М а т р о с .	 На Краю Света встретить Льва.

Песня матросов Нарнии:

По мере теченья светлеет вода за бортом, 
И брызги ложатся на лица из мокрого света. 
Мы вышли из Нарнии, чтобы вернуться потом 
Героями, что побывали на Краю Света.

Здесь белые птицы летают к небесным садам 
И звёзды приносят, чтоб не было звёздам потери. 
И соли не знает сладчайшая эта вода, 
И под кораблём глубину невозможно измерить.

Дубовым драконом украшен бушприт корабля, 
Но знаки земные теперь не имеют значенья. 
Какая же эта у самого края земля, 
Куда мы несёмся таким светозарным теченьем ?



65

В целую жизнь не уместится весь этот год, 
Законы морские, традиции не соблюдая, 
Сквозь бури и штормы солёных матросов ведёт 
К свету без всякого края мечта золотая !

Здесь солнце восходит огромное, так и не сев, 
Здесь песни не хочется петь, а только Осанну 
Тебе, Огнегривый и мощный пылающий Лев. 
Защитнику жизни, хранителю света, Аслану.

Не нужен здесь факел и врёт королевский компас, 
И целую зиму идёт благодатное лето. 
И что-то проснулось теперь необычное в нас, 
Раз мы превращаемся сами в источники света.

Действие 12 	�  Каспиан, Рипичип, Люси, Аслан, Ведущий

К а с п и а н .	 Мы бросили якорь у самого края.
Л ю с и .	 По сладкой воде, как по суше ступаем.
Р и п и ч и п .	 Здесь вечной воды, океана исток
	 Я вижу серебряных лилий поток
	 И радуга в небе – открытая дверь,
	 И что там за ней я узнаю теперь...
Л ю с и .	 Здесь начинается царство Аслана.
А с л а н .	 Здравствуй, корабль короля Каспиана !
Л ю с и .	 Лев Золотой, ты с нами, Аслан !
	 Ты – небо, Ты – парус, и Ты – океан !
	 Ты к нам опускаешься млечным путём.
А с л а н .	 Я вечно сияю в сердце твоём.
	 Я с вами всегда, только помните это,
	 Вы, дети мои, наполняетесь светом.
	 И царство моё со всеми дарами,
	 Куда бы ни шли вы, всегда будет с вами.
	 Каспиан, возвращайся в родные края,
	 Пребудет с тобой, честь и мудрость твоя.
	 Детям пора возвращаться домой !
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Л ю с и .	 Аслан, мы не встретимся больше с Тобой  ?
А с л а н .	 В сказках и в жизни средь белого дня
	 Чистое сердце узнает меня.

	 Водолей, лей воду не жалей, 
Лей воду для людей светом. 
Брызгами, чистыми, быстрыми, 
Чтобы умылся мир этот.

Не забудь с ветром в обратный путь 
В пригоршню зачерпнуть света. 
Поделись, чтобы светилась жизнь, 
Чтобы умылся мир этот.

Вскоре команда «Покорителя Зари» благополучно 
вернулась в Нарнию, где на долгие годы воцарился мир 
и покой. Дети оказались дома, взрослые не заметили их 
отсутствия и жизнь продолжала идти своим чередом. Дни 
соединялись в года. Дети выросли и стали взрослыми. 
Но через всю жизнь пронесли свет добра и ещё не раз 
встречались с Асланом. Они узнавали Его по свету, который 
видит только чистое сердце.

Закончилась пятая сказка из «Хроник Нарнии» Клайва 
Степлза Льюиса.



Последняя 
Битва
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Песок. С разбега 
Поднялись 
Фонтаны смеха, 
Волны брызг.

Тепло залива
Плеск реки.
Вплету я гриву
Васильки.

Страницы Нарнии.
По мотивам повести Клайва Стейплза Льюиса.

Последняя битва.

1. Тириан.
Под огромным дубом у охотничьего домика сидел 

стройный голубоглазый юноша. Это был последний король 
Нарнии Тириан. Его верный друг единорог Алмаз был с ним 
в то утро.

Прекрасна жизнь !
И налегке
Мой друг бежим
Теперь к реке. 

Нам повезло 
В траве залечь. 
Сниму седло 
И добрый меч.

Флаг синевы 
Лев золотой. 
Как счастливы 
Мы здесь с тобой 

И главное, 
Что знаю я: 
Мой Бог, мой друг, 
Земля моя ! 

Т и р и а н . 	 Что знаешь, Алмаз мой, о тех новостях,
	 Что нынче прекрасны у всех на устах ? 
А л м а з .	 Мой добрый король, я слышал и сам,
	 Что в Нарнию снова вернулся Аслан. 
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	 Дриада сказала, сова и лиса, 
	 Видали Аслана в нарнийских лесах. 
	 Видал тархистанец, что странствует здесь. 
	 Была бы правдива чудесная весть. 
	 Поверить ? Удача ? Удар или дар ? 
Т и р и а н . 	 Кто это к нам скачет ? 
А л м а з .	 Король мой, кентавр !
К е н т а в р .	 Привет о король, 
	 Слава и честь !
	 Встретить изволь 
	 Ужасную весть.
	 Живу я давно 
	 И мне видеть пришлось 
	 Уже не одно 
	 Знамение звезд.
	 Звезды сказали мне –
	 В этом году 
	 Пророчества Нарнии 
	 Кличут беду.
	 Беды нежданны,
	 Нет им числа. 

Народ за Аслана 
Примет осла.
Рубят со злостью 
Радостный лес, 
Черные гости 
Орудуют здесь.
Рубят со звоном –
Щепки летят. – 
Слышите стоны ? 
Это голос дриад.

Т и р и а н . 	 Скорей друзья, Алмаз, скорее ! 
	 Туда, где рубят лес злодеи. 
	 Спеши, кентавр, мы не одни. 
	 Отряд нарнийцев подними. 

Тириан и единорог поспешили на звук топоров.
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Посредине древнего священного леса, как глубокая 
рана, шла глубокая просека. Людей и говорящих животных 
гнали кнутами чужеземные воины Тархистана.

Т а р х и с т а н е ц .	� Работай, сын лени, 				  
почувствуешь плеть !

Н а р н и е ц .		  Я работаю !
Т а р х и с т а н е ц .	 Врешь пес нарнийский ! 
Т и р и а н .		  Не сметь !

Меч короля взлетел вверх, рог единорога опустился 
вниз. Упали тархистанцы и веревки нескольких рабов.

Т и р и а н .	 Нарнийцы, свободные, что за беда
	 Скрутила вам руки, пригнала сюда ? 
	 Битва была, напал Тархистан ? 
Н а р н и е ц .	 Так приказал Всемогущий Аслан !
	 Отряд приближается, солнце в зените, 
	 Король, мы вас любим, бегите, бегите ! 
Т и р и а н .	 Алмаз, мы пошли против воли Аслана ?
А л м а з .	 Король мой, бежим, все нечисто и странно.
Т и р и а н .	 На волю Аслана сдаюсь. Выбор твой ?
А л м а з .	 О, мой король, я останусь с тобой.

Тархистанцы накинули на шею единорога веревку, за-
брали меч короля и связали ему руки за спиной. Тархан, 
начальник тархистанцев, сорвал с головы Тириана золо-
той обруч и поспешно спрятал его в складках своей одежды. 

Т а р х а н .	 Того, кто был король, хватайте.
	 Единорога взять теперь. 
	 На суд Аслана их отдайте, 
	 Ведите их туда, где Дверь.
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2. Перед Дверью.
За дверью был спрятан глупый ослик, наряженный 

в шкуру льва. Перед Дверью восседал на подушках хитрый 
Обезьян, выдававший ослика за Аслана. Полукруг кривых 
тархистанских мечей теснил говорящих зверей, гномов 
и людей Нарнии поближе к Двери.

Обезьян начал свою речь так:

О б е з ь я н . 	 – Глашатаю Аслана 
Подать лесной орех ! 
Я вам не обезьяна, 
Я – древний человек.
И далее. Работа, 
Полезней не сыскать. 
Коням – мостить болота, 
Кротам – руду копать.
Для нас несут свободу 
Заморские друзья.
Вы будете работать, 
Давать приказы – я !
Пришлют нам очень скоро 
Огромные дары 
Ошейники, затворы, 
Упряжки, конуры.
Ждёт Нарнию как розу 
Великий Тархистан. 
И очень очень грозен 
Разгневанный Аслан.

Из толпы скромно шагнул вперед маленький ягнёнок 
и вежливо обратился к Обезьяну:

Я г н ё н о к .	 Я – белый ягнёнок, я спорить не стану
	 Скажите, зачем мы нужны Тархистану ? 
	 Мы – дети Аслана, 
	 Он добрый, Он наш. 



72

	 А там в Тархистане – ужасная Таш.
Клюв грифа, четыре руки у неё,
Она всех поссорит – война настаёт.
Приносят ей в жертву несчастных людей.
Не дружит, не дружит Лев Нарнии с ней. 

О б е з ь я н . 	 Ты всё понять не сможешь,
Прошу учесть, мамаш.
Аслан одно и то же,
Одно и то же Таш.

Т и р и а н  .	 Ты лжёшь, подлец, посланник ада,
Иуда среди обезьян !
Нам ряженных ослов не надо !

	 Нарнийцы, это – не Аслан !
Т а р х а н .	 Убрать его, вяжите туже.

Угомонится, так его.
У нашей Таш – король на ужин.
Снимите золото с него.

Короля Тириана оттащили в лес и привязали к веко
вому дубу. Тело его болело от веревок и ударов, а душа –
от сознания подлого обмана, который творится от имени 
Великого Льва.

Стреноженного Алмаза подвели к Тархану.

Т а р х а н .	 Нарнийская тварь по кличке «Алмаз»,
	 Ты будешь работать, работать на нас.
	 За Дверью Аслан, признайся и всё, 
А л м а з .	 За Дверью – осёл, перед Дверью – осёл.
Т а р х а н .	 Снежная грива, глаза – небеса,
	 Я бы не бил тебя конь, да нельзя.
	 Съел Лев Аслан короля и конец. 
А л м а з .	 Ты воин, тархан, а лжешь как купец !
Т а р х а н .	 Мудрость пророка – тело коня,
	 Единорог, ты припомнишь меня ! 
А л м а з .	 Ты тоже меня позабудешь едва ль...
Т а р х а н .	 Верная тварь из неверных, а жаль.
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В лесу было темно и холодно. Руки и ноги Тириана 
затекли. Голова склонилась и он забылся тяжёлым сном.

Т и р и а н  .	 Есть на свете много зла.
	 Я зову Тебя, Аслан ! 
	 Ты приходишь сердцем моим завладев, 
	 О, Лев !

	 Есть на свете путь добра. 
	 Дети, дети, детвора,
	� Вы конечно услышите этот старинный напев, 

О, Лев!

Без движенья, в тишине
Все меняется во мне.
Я проснуться хочу, страшный сон одолев, 
О, Лев !

Т и р и а н  .	� Аслан ! Пусть мой голос проникнет в мир 
людей.

Дети, дети, друзья Нарнии, придите ! Зову на помощь 
я, Тириан, король Нарнии, лорд Кейр-Паравеля, Император 
Одиноких Островов !

3. Дети.
Д е т и .	 Ваше Величество, пейте. Он жив!
Т и р и а н .	 Кто вы чудесные ?
Д е т и .	 Юстас и Джил !
Т и р и а н . 	 В старых легендах прочитывал я
	 Дети Адама и Евы – друзья !

Как только Тириан смог встать на ноги, они быстро от-
правились к секретной башне, где хранилось на всякий 
случай оружие и одежда. Подкрепившись и переодевшись 
в тархистанцев, все трое поспешили к холму, где находи-
лась Дверь.
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Т и р и а н .	 Ни звука, ни ржанья, Алмаз, это я.
	 Мы переодеты, дети – друзья. 
	 Стража пьяна, часовой недвижим. 
	 Режем веревки. Тихо. Бежим.

Когда опасность миновала и друзья вырвались на 
зеленые, залитые весенним солнцем холмы сама собой 
зазвучала старая нарнийская песня друзей.

Что может быть прекраснее, 
Чем твой надежный друг ?
Хлебина пахнет праздником, 
Светлеет все вокруг !

Воды живой пью дождевой
За всех моих друзей.
Бей барабан, бей барабан,
Бей барабан, бей !

Друзья, нам песня про запас 
В дороге так нужна ! 
Победа, если много нас, 
Беда всего одна.

А песню дружбы и любви
Не вынесет злодей.
Бей барабан, бей барабан.
Бей барабан, бей !

Куда бы не отправился 
Мой конь или корабль, 
А дружба не состарится 
И крепнет, будто сталь.

Путь друга – самый главный путь
Из всех моих путей.
Бей барабан, бей барабан,
Бей барабан, бей !
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Ю с т а с .	 Как насчёт жратвы, мон сир ?
	 Колбаса, паштет, и сыр. 
Т и р и а н . 	 Всё прекрасно, но «жратва»
	 Это редкая трава ?
	 Вот, девица, Вам колчан, 
	 Шлем, кольчуга, два ключа. 
	 Вот Вам, юноша, для встреч 
	 С тархистанцем острый меч.
	 Завтра в путь, пока отбой.
Ю с т а с .	 Взять консервов бы с собой !
Т и р и а н . 	 Я не слыхивал про то,
	 А консервы, это кто ?..

Ночные звёзды ласково глядели на спящих. Настал 
первый день настоящего лета, к маленькому отряду при-
соединился верящий в настоящего Аслана гном Поджин. 
Они шли навстречу нарнийскому отряду в столицу Нарнии 
Кейр-Паравел и надеялись на лучшее. Король Тириан, гном 
и Юстас обсуждали стратегические планы, а девочка Джил 
и единорог Алмаз любовались красотой горной дороги.

Д ж и л .	 Алмаз, посмотри, какие цветы ! 
А л м а з .	 Такие прекрасные, Джил, как и ты !
	 А вот этот камень века сторожил. 
Д ж и л .	 Алмаз, ты про Нарнию мне расскажи.
	 Протекали столетья и новые вслед им текли. 
	 Королей сменяли новые короли.
	 И не счесть плодородной земли 		
				    и прекрасных плодов, 
	 Вырастали зубчатые башни наряд городов.
	 Отплывали от пристани новые корабли, 	
	 Прибавлялись на карте узоры 
				          далёкой земли.
	 Благородные гномы ковали свои чудеса, 
	 И дриады хранили веселые наши леса.
	 И в нарнийских ручьях 
			   протекала живая вода,
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	 Говорящие звери и люди дружили всегда.
	 И запомнились праздники только 
					     и только пиры,
	 Мы счастливы были поскольку 
				              мы были мудры.
	 Вы – дети Адама и Евы, послания знак. 	
	 Приходите только когда у нас что-то не так 
	 Из мира другого, из ваших неведомых стран,
	 И имя другое там носит Великий Аслан.

Осанна
Аслану,
Алилуя,

Радость моя.

4. Дверь.
Т и р и а н .	 Смотрите, смотрите Юстас и Джил –
	 Огромный орёл над нами кружит.
О с т р о г л а з .	 Привет, мой король !
Т и р и а н .	 Привет, Остроглаз !
	 Какие известья готовишь для нас г
О с т р о г л а з .	 Я видел столицу Кейр-Паравел,
	 Флаг Тархистана над башней взлетел.
	 Я видел дверь и ужасный обман,
	 Все верят, что там есть Таш и Аслан.
	 И страх нарастает и смута теперь,
	 И все пропадают, кто ступит за Дверь.
	 Гномы-предатели злобу таят –
	 И перестрелян нарнийский отряд.
	 Вечер и ночь и до самой зари
	 Последняя битва идёт у двери.
	 Я – честный Орёл и правдив мой ответ.
	 О, мой король, больше Нарнии нет !

Повисло долгое молчание. Первым очнулся Тириан.

Т и р и а н .	 Не плачьте, благородная девица,
	 Слезой не замочите тетиву.
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	 В бою и дамам плакать не годится, 
	 А слёзы падают в нарнийскую траву.

	 Мы так дружили счастливо и верно. 
	 Прости, единорог Алмаз.
А л м а з .	 Дружили вместе и умрём одновременно.
	 Я бы хотел иметь за что простить мне Вас.

Т и р и а н . 	 Дитя моё и брат мой, вы же дети,
	 Вернитесь в мир железных колесниц !
Ю с т а с    и   Д ж и л .   О, мой король, мы ни за что на свете
		      Не бросим Вас и не сдадимся вниз.
Ю с т а с .	 А там, вверху бьёт пламя непрестанно,
	 За пламенем – враги, за ними – дверь.
Д ж и л .	 Но все мы между мощных лап Аслана,
	 Он с нами был всегда, он с нами и теперь.

Маленький отряд последних защитников Нарнии из 
темноты приблизился к ярко освещенной Двери.

Т и р и а н . 	 Я – ваш король, узнали Тириана,
	 Прислужники рабов и обезьян ?
	 В ком дух ещё силён, тот поздно или рано
	 Поднимется, но где же вы, друзья ?

Из толпы перепуганных рабов к Тириану вырвались 
собаки, Кабан, Медведь, лошади и белки.

С о б а к и . 	 О, наш король, поможем мы поможем,
	 Поможем, гав, собаки мы, друзья ! 
Л о ш а д и .	 И мы, и мы поможем тоже.
В с е .	 Я помогу ! И я, и я, и я !

Т а р х а н . 	 Готовьтесь к бою, воины Тисрока,
	 Продлятся вечно его дни.
	 Нарнийских демонов хватайте, только
	 Нужны живыми нам они.
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	 Послушайте, нарнийский воин, 
	 Собаки, дети, и медведь ! 
	 Грустить о Нарнии не стоит
	 Приятней жить чем умереть.

	 В садах Тисрока клеток много, 
Работы много для чужих. 
Богиня Таш – звезда Востока ! 
Вы не согласны ? В жертву их !

Т и р и а н . 	 Я последний король в этой древней стране,
	 Но я – рыцарь, и бой идёт ! 
	 Я вынесу всё, что положено мне. 
	 Во имя Аслана, вперёд !

	 Созвездия Нарнии кличут беду, 
	 В рабов обращая народ. 
	 Я буду сражаться пока не паду. 
	 Во имя Аслана, вперёд !

	 Враги – это просто, врагов надо бить, 
	 Но зло само не уйдёт ! 
	 Кто верит и любит – тот победит. 
	 Во имя Аслана, вперёд !

	 Кончается мир, наступает закат. 
	 Кто – друг, кто –  враг, кто – врёт. 
	 А время не может вернуться назад. 
	 Во имя Аслана, вперёд !
	
	 Я верю в небесную мудрость Творца. 
	 Нас новая Нарния ждёт. 
	 У света Любви не бывает конца ! 
	 Во имя Аслана, вперёд !

Всё было не так уж страшно, потому что когда увёрты
ваешься от копий, нет времени для страха и уныния. 
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Тириан смутно видел как упал Кабан, как налетает на 
врагов Остроглаз, как разъярённо сражается единорог. 
Краем глаза он заметил огромного тархистанца, тащившего 
девочку Джил к Двери и Юстаса, который кинулся на него. 
Думать об этом было трудно, дверь уже за спиной. Тириан   
нырнул под лезвие кривой сабли Тархана, схватил его за 
пояс – и вместе с ним бросился через порог.

Т и р и а н  .	 Во имя Аслана, вперёд !

Несколько мгновений или часов, или веков Тириан не 
понимал где он и кто он.

Трава.
Откуда ?
Листва.
О чудо !
Ветку тяготит медовый плод, а время – июнь.
Птицы поют.

Спалось ?
Не спится.
Тепло
И чисто
Солнце в радуге цветных лучей над головой.
Попал домой.

Нежна, 
Желанна 
Страна Аслана.
Дверь не заперта для тех, кто жив, понимаю вдруг :
Я – чистый Дух, 
Я – вечный Дух, 
Я – Дух ! 

Тириан услышал голос сильный и тихий, как залитое 
солнцем море. Мечта его сердца – золотой Лев Аслан был 
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там. Тириан дрожа подошёл, стремительно упал на колени и 
обнял передние лапы Льва.

А с л а н .	� Отлично, последний король Нарнии Тириан, 
твёрдо стоявший в час испытаний последней 
битвы ! 

Тириан заметил, что он не один. Семеро королей и коро-
лев стояли перед ним в сверкающих одеждах. Тириан учтиво 
поклонился и уже хотел заговорить, когда младшая короле-
ва рассмеялась. Он пристально вгляделся в её лицо и замер 
от изумления ибо узнал её. Это была девочка Джил. Но не 
та девочка в изодранной кольчуге и заплаканной пыли. Она 
была свежей, как морской ветер, прекрасно убранной в ко-
ролевское платье и казалась старше. Нет, не старше. Тириан 
не мог остановиться на чём-нибудь одном. Младший из 
королей был Юстас и, вглядевшись в лица остальных, он 
узнал всех славных правителей Нарнии за всю её историю. 
Лев Аслан потряс гривой и зарычал. 

А с л а н .	 Время ! Время ! Время !

5. Время.
Чёрная тень поднялась и звёзды закрыла.
Время проснулся – огромный старик великан.
В рог протрубила неумолимая сила.
Время пришло для созвездий, законов и стран.

Созвездия с неба домой полетели как мухи, 
Вихрем поднялись все камни, деревья, трава. 
Хлынуло море и красное солнце потухло, 
К двери поспешили живущие все существа.

И те, кто смотрели на Льва и открыто, и ясно
С любовью, восторгом и трепетом – быстро прошли.
А кто ненавидел, не верил – за дверью остался,
И ропот, и крики проклятий терялись вдали.

А с л а н . 	� Тириан, последний король Нарнии, закройте 
Дверь.
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Тириан, дрожа от холода, двинулся в темноту и закрыл 
Дверь, сбив при этом сосульки.

Он видел много странного через дверной проём, но 
самым странным были тёплый свет над головой, цветы под 
ногами и улыбка в глазах Аслана.

А с л а н .	 Идите выше ! Идите дальше !

Среди счастливых созданий, которые проходили толпой 
к Тириану и его друзьям были те, кого они по ошибке считали 
мёртвыми. Люди – жители Нарнии и других стран, честный 
Кабан, добрый Медведь, орёл Остроглаз, благородные 
кони и верные собаки. Застенчивый гном Поджин пожал 
всем руки, а единорог Алмаз склонил белоснежную голову 
на плечо Тириана. Старые друзья раскрывали объятия друг 
другу, славные герои прошлого проходили в полной своей 
славе молодые и красивые. Как здорово звучит старая 
шутка, отдохнув так лет 500-600 !

Говорящие псы учуяли что-то в траве и привлекли 
внимание Тириана.

П с ы .	� Тархистанец ! Тархистанец ! У водопада 
чистой воды сидит тархистанец.

Высокий юноша учтиво поклонился. Его блестящие как 
угли глаза светились и весь он был прекрасен в своём ярком 
наглом тархистанском стиле.

Э м е т .	� О, воинственные короли и нежные королевы, 
чья красота украшает Вселенную, я не знаю 
друзья вы или враги, но я счастлив видеть 
вас. 

Д ж и л .	� Здесь никто не враждует. Расскажите нам 
пожалуйста кто Вы, и что с Вами случилось. 

Э м е т .
Средь нарнийских мечей тархистанский кривой 
Но примите рассказ удивительный мой. 
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Среди чёрных волков один белый, как дым. 
Сын тархана, Эмет появился седьмым.

Жажда будущей битвы во взорах юнца, 
Где военная слава продлится отца. 
Хвала Тархистану и мир будет наш, 
Выступаем в поход, о, Великая Таш !

От горячих пустынь и до северных скал 
Я познаньем горел и я мудрость искал, 
Я любови просил тысячи бед, 
По рождению – воин, по Духу – поэт !

Но на честную битву запрет наложив, 
Не во славе нас держит тархан, а во лжи. 
И кольчуга звенит под халатом купца, 
И радость моя улетела с лица.

Хитрость жестока, о, сердце, не плачь ! 
Я – воин Тисрока, но я – не палач, 
На войне оставался и жив я, и цел, Х
оть дрожала рука и мутился прицел.

А когда я девицу в бою увидал 
Я кривой ятаган о каменья сломал. 
Было стыдно. Военная слава – мираж ? 
Где искать мне ответа, Великая Таш ?

Но довольно об этом, о главном теперь : 
Я в поисках света открыл эту Дверь. 
Ступаю, волненье едва одолев. 
Мне навстречу выходит Божественный Лев.

Вселенная полнится славой Его ! 
Расплавленным золотом свет от Него ! 
– О, мой Господин, о достойный похвал, 
Увы, не тебе я служенье отдал !

Славнейший склонился и вымолвил : « Сын, 
Для открытых сердец я на свете один !» 
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И радость моя долетела до звёзд, 
Хоть я, недостойный, всего только пёс...

П ё с .	� Не могу сказать, что мне понравился этот 
оборот восточной речи.

6. Золотые ворота.
Д ж и л .	� Смотрите, смотрите, что светится там как 

звезда ? Ты видишь, орёл ? 
О с т р о г л а з .	 Вижу я золотые врата ! 
Т и р и а н . 	 Они распахнулись. Земля и морей пелена.
	 Это же Нарния, наша родная страна ! 
Д ж и л .	 Разве не сгинуло всё, когда рушился свет ?
А с л а н .	 За Золотыми Воротами времени нет !!!!!!!

Золотые ворота – живая страна. 
Цветная земля, а над ней голубой небосвод. 
Тут кончается песня, даём имена 
Тому, кто светится в нас и выше зовёт.

Он – дитя, Он – светлейший и чистый огонь, 
И прощает Его золотая ладонь. 
Он – сама тишина, Он радости рад. 
Он – отец, Он – друг, Он – брат ! 

Миллионы вселенных – игра для Него. 
Он – мира начало, и Он же – мира конец. 
Он – опора и смысл абсолютно всего, 
Невинная искренность любящих наших сердец. 

Он – гонитель зла, Он – ягнёнок и Лев. 
Он едет к нам на белом коне. 
Он – мудрости сын, Он – вечный урок, 
Он – путь, Он – свет, Он – Бог ! 

Приключения Нарнии были только обложкой, титуль-
ным листом перед Первой Главой Великой Истории, где 
каждая глава лучше, чем предыдущая.

Клайв Стейплз Льюис.


